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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της συνολικής 
συμφωνίας-πλαισίου εταιρικής σχέσης και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Ινδονησίας, 
αφετέρου
(COM(2013)0230 – C7-0000/2013 – 2013/0120(NLE))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου (COM(2013)0230),

– έχοντας υπόψη τη σημασία της συμφωνίας συνεργασίας της 7ης Μαρτίου 1980 μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Επιτροπής και της Ινδονησίας, της Μαλαισίας, των 
Φιλιππίνων, της Σιγκαπούρης και της Ταϊλάνδης – που αποτελούν κράτη μέλη της 
Ένωσης χωρών της Νοτιοανατολικής Ασίας1 (ASEAN) και των πρωτοκόλλων ένταξης 
που συνήφθησαν στη συνέχεια,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 6ης Σεπτεμβρίου 2002 σχετικά με την ανακοίνωση 
της Επιτροπής με τίτλο «Ευρώπη και Ασία: ένα στρατηγικό πλαίσιο για ενισχυμένες 
εταιρικές σχέσεις2,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 5ης Ιουνίου 2003 σχετικά με την κατάσταση στην 
Ινδονησία, ειδικά δε σχετικά με την επαρχία Aceh3,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 20ης Νοεμβρίου 2003 σχετικά με το Aceh4,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 13ης Ιανουαρίου 2005 σχετικά με την πρόσφατη 
καταστροφή από το τσουνάμι στον Ινδικό Ωκεανό5, 

– έχοντας υπόψη τις διαπραγματεύσεις, οι οποίες εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο στις 25 
Νοεμβρίου 2004, σχετικά με τη συνολική εταιρική σχέση και συνεργασία μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Ινδονησίας, αφετέρου, η οποία συνάφθηκε τον Ιούνιο του 2007 και υπογράφηκε το 
Νοέμβριο του 2009,

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της 
Δημοκρατίας της Ινδονησίας σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών, 
η οποία υπογράφηκε στις 29 Ιουνίου 20116,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Ιουλίου 2011 σχετικά με την Ινδονησία, 
συμπεριλαμβανομένων των επιθέσεων εναντίον μειονοτήτων7,

                                               
1 ΕΕ L 144, 10.6.1980, σ. 2.
2 ΕΕ C 272 E της 13.11.2003, σ. 476.
3 ΕΕ C 68 E της 18.03.04, σ. 617.
4 ΕΕ C 87 E της 07.04.04, σ. 528.
5 ΕΕ C 247 E της 06.10.05, σ. 147.
6 ΕΕ L 264, 08.10.11, σ. 2.
7 ΕΕ C 33 E της 05.02.13, σ. 201.
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 2ας Φεβρουαρίου 2012 σχετικά με την εξωτερική 
πολιτική της ΕΕ έναντι των χωρών BRICS και άλλων αναδυομένων δυνάμεων: στόχοι και 
στρατηγικές1,

– έχοντας υπόψη την απόφαση 2012/308/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 26ης Απριλίου 2012 
σχετικά με την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Σύμφωνο Φιλίας και 
Συνεργασίας στη Νοτιοανατολική Ασία2,

– έχοντας υπόψη τις εκθέσεις των αποστολών παρακολούθησης εκλογών του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου σχετικά με τις εκλογές στην Ινδονησία της 5ης Απριλίου 2004 και της 20ης 
Σεπτεμβρίου 2004, στο Ανατολικό Τιμόρ της 30ης Αυγούστου 1999, της 30ης Αυγούστου 
2001, της 9ης Απριλίου 2007, της 30ης Ιουνίου 2007 και της 7ης Ιουλίου 2012 και στην 
επαρχία Aceh της 11ης Δεκεμβρίου 2006,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 81 παράγραφος 3 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την ενδιάμεση έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A7-
0000/2013),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας 
της Ινδονησίας (εφεξής «Ινδονησία») θα διέπονται από την εν λόγω συμφωνία-πλαίσιο 
εταιρικής σχέσης και συνεργασίας (εφεξής «ΣΕΣΣ»)·

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΣΕΣΣ αποτελεί την πρώτη συμφωνία τέτοιου είδους μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ινδονησίας και αποσκοπεί στην ενδυνάμωση της πολιτικής, 
οικονομικής και τομεακής συνεργασίας και την περαιτέρω ενίσχυση της διμερούς και 
περιφερειακής συνεργασίας σε σχέση με την ανταπόκριση στις παγκόσμιες προκλήσεις·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΣΕΣΣ περιλαμβάνει, ως βασικά στοιχεία, άρθρα για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και την αντιμετώπιση της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής, 
και επιβεβαιώνει τις αξίες που συμμερίζονται τα δύο μέρη, όπως αυτές εκφράζονται στον 
Καταστατικό Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, καθώς και την προσήλωση των μερών στις 
αρχές της δημοκρατίας, της χρηστής διακυβέρνησης και του κράτους δικαίου· 
περιλαμβάνει επίσης διατάξεις σχετικά με τα φορητά όπλα και τον ελαφρύ οπλισμό, τη 
συνεργασία για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας, την προστασία των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων και το Καταστατικό της Ρώμης για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο·

1. ζητεί από το Συμβούλιο να λάβει υπόψη τις ακόλουθες συστάσεις:

(α) επισημαίνει ότι η Ινδονησία αποτελεί το τέταρτο πολυπληθέστερο έθνος στον 
κόσμο, με πάνω από 240 εκατομμύρια κατοίκους, το 40% των οποίων έχει ηλικία 
κάτω των 25 ετών και το 90% των οποίων ομολογεί την ισλαμική θρησκεία, και ότι 
η Ινδονησία βρίσκεται σε μια στρατηγική θέση σε ένα αρχιπέλαγος με περισσότερα 
από 17.000 νησιά, σε μια έκταση 5.400 χιλιομέτρων από Ανατολή προς Δύση στον 
Ινδικό και Ειρηνικό ωκεανό·

                                               
1 ΕΕ C 239 E της 20.8.2013, σ. 1.
2 ΕΕ L 154, 15.06.12, σ. 1.



PR\938089EL.doc 5/8 PE513.093v01-00

EL

(β) δίνει έμφαση στη 15ετή πορεία της Ινδονησίας προς τον δημοκρατικό, πολιτικό, 
κοινωνικό και οικονομικό μετασχηματισμό της, μετά από 33 έτη αυταρχικού 
στρατιωτικού καθεστώτος· επισημαίνει ότι η Ινδονησία αστικοποιείται ταχύτατα, 
έχει μια ταχέως αναπτυσσόμενη μεσαία τάξη, άφθονους φυσικούς πόρους, τη 
μεγαλύτερη οικονομία στη Νοτιοανατολική Ασία (ΑΕγχΠ που αυξάνεται πάνω από
6% κατά τα τελευταία δύο έτη), ότι το ήμισυ του παγκοσμίου εμπορίου διασχίζει τα 
βόρεια θαλάσσια σύνορά της και ότι η διπλωματική της παρουσία σε περιφερειακά 
και παγκόσμια φόρα, όπως την ASEAN, την Επιτροπή Ινδικού Ωκεανού (IOC) και 
την G20, ολοένα αυξάνεται·

(γ) επαινεί την πρόοδο που έχει σημειώσει η Ινδονησία στην ανάπτυξη δημοκρατική 
διακυβέρνησης και την προσήλωση στη δημοκρατία που επιδεικνύει η 
πλουραλιστική κοινωνία της· σημειώνει, ωστόσο, ότι το κράτος δικαίου και ο 
σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
των μειονοτήτων, όπως των θρησκευτικών και εθνοτικών ομάδων, των φύλων και 
των ΛΟΑΔ, εξακολουθούν να παρουσιάζουν αδυναμίες, ενώ η διαφθορά και η 
ατιμωρησία καλπάζουν·

(δ) δίνει έμφαση στους ταχέως αναπτυσσόμενους δεσμούς μεταξύ της ΕΕ και της 
Ινδονησίας στο εμπόριο και σε άλλους οικονομικούς τομείς, στο πλαίσιο των 
επιχειρηματικών ευκαιριών που προσφέρει μια οικονομία η οποία έχει προσελκύσει 
ξένες και εγχώριες επενδύσεις σε επίπεδα ρεκόρ· θεωρεί, ωστόσο, ότι απαιτούνται 
καλύτερες υποδομές και συνδεσιμότητα, καθώς και ένα βελτιωμένο ρυθμιστικό 
πλαίσιο, προκειμένου να αξιοποιηθούν οι οικονομικές δυνατότητες της Ινδονησίας 
και να επιτευχθεί βιώσιμη ανάπτυξη και μείωση της φτώχιας·

(ε) τονίζει ότι η ΣΕΣΣ αποσκοπεί στην ενδυνάμωση των σχέσεων μεταξύ ΕΕ και 
Ινδονησίας, με βάση τις κοινές αρχές της ισότητας, του αμοιβαίου σεβασμού, του 
αμοιβαίου οφέλους, της δημοκρατίας, του κράτους δικαίους και των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, μέσω της ανάπτυξης πολιτικής και οικονομικής συνεργασίας σε 
ζητήματα που αφορούν το εμπόριο, τη βιομηχανική πολιτική, το περιβάλλον, την 
κλιματική αλλαγή, την ενέργεια, την επιστήμη και τεχνολογία, τη χρηστή
διακυβέρνηση και την επίλυση συγκρούσεων, καθώς και τον τουρισμό και 
πολιτισμό, τη μετανάστευση, την καταπολέμηση της τρομοκρατίας, της πειρατείας, 
της διαφθοράς και του οργανωμένου εγκλήματος·

(στ) πιστεύει ότι η Ινδονησίας πρέπει να αναγνωριστεί από την ΕΕ ως στρατηγικός 
εταίρος και ότι πρέπει να διοργανώνονται ετήσιες διασκέψεις για την επανεξέταση 
των διμερών και παγκόσμιων εξελίξεων· συστήνει την πραγματοποίηση τακτικών 
επισκέψεων υψηλού επιπέδου στην Ινδονησία, δηλαδή από τον Πρόεδρο της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής, την Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης/Αντιπρόεδρο της 
Επιτροπής και βουλευτές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, καθώς και τη διευθέτηση 
του ζητήματος των θεωρήσεων κατά τέτοιο τρόπο ώστε να εντατικοποιηθούν οι 
διαπροσωπικές ανταλλαγές·

(ζ) καλεί την ΕΕ και την Ινδονησία να αξιοποιήσουν πλήρως την ΣΕΣΣ για την επίτευξη 
μακροπρόθεσμου γεωστρατηγικού οφέλους όσον αφορά την αντιμετώπιση των 
παγκόσμιων προκλήσεων ασφάλειας, όπως είναι η κλιματική αλλαγή, η διάδοση 
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όπλων μαζικής καταστροφής και φορητών όπλων και τον ελαφρύ οπλισμού, η 
τρομοκρατία και το οργανωμένο έγκλημα, και για την εξερεύνηση νέων τομέων 
συνεργασίας, όπως είναι η ετοιμότητα και απόκριση σε καταστροφές, η προστασία 
των δεδομένων και η θαλάσσια ασφάλεια·

(η) χαιρετίζει το γεγονός ότι η Ινδονησία επικύρωσε το Διεθνές Σύμφωνο για τα 
Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα και το Διεθνές Σύμφωνο για τα Οικονομικά, 
Κοινωνικά και Πολιτισμικά Δικαιώματα· αναμένει ότι οι θεσμικές και νομοθετικές 
μεταρρυθμίσεις θα επιτύχουν συμμόρφωση·

(θ) εκφράζει ανησυχία για το γεγονός ότι η διαφθορά παραμένει ανεξέλεγκτη στην 
Ινδονησία, παρά την επικύρωση της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών κατά της 
διαφθοράς το 2006 και τη δράση της Επιτροπής για την εξάλειψη της διαφθοράς-
KPK·

(ι) επισημαίνει τη συνεχιζόμενη ανάμειξη των δυνάμεων ασφαλείας στην οικονομία, 
παρά τα μέτρα που έχουν ληφθεί για να περιοριστεί ο ρόλος του στρατού και της 
αστυνομίας στην ασφάλεια και την επιβολή του νόμου·

(ια) εκφράζει ανησυχία για το νόμο 8/195 και το νέο νομοσχέδιο για τις οργανώσεις 
πολιτών (το Ormas Bill) και ζητεί την κατάργησή του, καθώς περιορίζει την 
ελευθερία και το εύρος των δυνατοτήτων·

(ιβ) εκφράζει σοβαρή ανησυχία για την αύξηση της σεκταριστικής βίας, των διακρίσεων 
και την παρενόχληση ατόμων που ανήκουν σε θρησκευτικές και εθνοτικές 
μειονότητες, γυναικών και ΛΟΑΔ, πράξεις που ασκούνται υπό την κάλυψη του 
νόμου για την πορνογραφία·

(ιγ) εκφράζει σοβαρή ανησυχία για την έξαρση των επιθέσεων κατά των οπαδών του
Ahmadiyya στην Ιάβα, καθώς και για το βανδαλισμό εκκλησιών·

(ιδ) απευθύνει έκκληση στις αρχές της Ινδονησίας να εξετάσουν το ενδεχόμενο 
κατάργησης της θανατικής ποινής, ή τουλάχιστον να κηρύξουν μορατόριουμ στην 
εφαρμογή της, και καλεί την ΕΕ να εντείνει τις προσπάθειες για συνεργασία με την 
κοινωνία των πολιτών της Ινδονησίας με στόχο την προαγωγή των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, του κράτους δικαίου και της καταπολέμησης της διαφθοράς, καθώς 
και τον αγώνα για την κατάργηση της θανατικής ποινής·

(ιε) καλεί την ΕΕ να παράσχει τη συνδρομή της στις αρχές της Ινδονησίας για την 
ανάπτυξη μιας ολοκληρωμένης προσέγγισης όσον αφορά τη βελτίωση της 
κατάστασης στην Παπούα και να μην επιτρέψει να συνεχίσει να παρέχει 
ανησυχητικές καταγγελίες για παραβάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 
αποδίδονται στις δυνάμεις ασφαλείας, καθώς και για την πρόοδο στην εκπαίδευση, 
την υγειονομική περίθαλψη και τις ευκαιρίες εργασίας, πράγματα απαραίτητα για 
τους κατοίκους της Παπούα, παράλληλα με την προστασία του περιβάλλοντος και 
της πολιτισμικής τους ταυτότητας·

(ιστ) επικροτεί την κυβέρνηση της Ινδονησίας για τις προσπάθειές της για να καταστεί 
δυνατή η δράση της UNHCR στη χώρα· τονίζει, ωστόσο, ότι πρέπει να ενθαρρυνθεί 
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η πολιτική και δημόσια στήριξη προς τους αιτούντες άσυλο και τους πρόσφυγες·

(ιζ) καλεί τις αρχές της Ινδονησίας να εξετάσουν το ενδεχόμενο επικύρωσης της 
Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών του 1948 για την πρόληψη και την τιμωρία του 
εγκλήματος της γενοκτονίας και να αποδεχτούν τη δικαιοδοσία του Διεθνούς 
Ποινικού Δικαστηρίου·

ιη) καλεί την ΕΕ και την Ινδονησία να ξεκινήσουν διάλογο για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα όπως προβλέπεται στην ΣΕΣΣ, διασφαλίζοντας τη συμμετοχή και 
συμβολή της κοινωνίας των πολιτών και την εφαρμογή του Εθνικού σχεδίου δράσης 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα·

(ιθ) εκφράζει ανησυχία για τους κανονισμούς και τις κρατικές πρακτικές που εισάγουν 
διακρίσεις, όπως είναι η υποχρέωση αποδοχής μίας από τις πέντε θρησκείες που 
αναγνωρίζονται και αναγράφονται στην ταυτότητα και η απαγόρευση των 
διαθρησκευτικών γάμων·

(κ) εκφράζει δυσαρέσκεια για το γεγονός ότι, παρά τη Σύμβαση για την κατάργηση 
πάσης μορφής διακρίσεων εις βάρος γυναικών, τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών 
για τα δικαιώματα του παιδιού και άλλων ψηφισμάτων του ΟΗΕ που απαγορεύουν 
τον ακρωτηριασμό των γυναικείων γεννητικών οργάνων, η παράδοση αυτή 
παραμένει διαδεδομένη στην Ινδονησία·

(κα) επαινεί την πρόοδο που έχει σημειώσει η Ινδονησία με το Εθνικό σχέδιο για την 
εξάλειψη των χειρότερων μορφών παιδικής εργασίας και το νομικό της πλαίσιο για 
την καταπολέμηση της παιδικής εκμετάλλευσης·

(κβ) χαιρετίζει την εμφάνιση του συνδικαλιστικών κινημάτων και τον αντίκτυπο αυτού 
στην προαγωγή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο χώρο εργασίας στην Ινδονησία· 
επισημαίνει, ωστόσο, ότι οι εργαζόμενες γυναίκες εξακολουθούν να υφίστανται 
εκμετάλλευση και διακρίσεις με τη μορφή υπερβολικής εργασίας, ανεπαρκούς 
αμοιβής και κακομεταχείρισης από τη διεύθυνση·

(κγ) τονίζει ότι οι εξαγωγές από την ΕΕ προς την Ινδονησία έχουν διπλασιαστεί τα 
τελευταία έξι χρόνια - αποτιμώνται στα 9,6 δισεκατομμύρια ευρώ για το 2012 - παρά 
το γεγονός ότι το διμερές εμπόριο είχε αξία μόνο 25 δισεκατομμύρια ευρώ, πράγμα 
που καθιστά την Ινδονησία 29ο εμπορικό εταίρο της ΕΕ· επισημαίνει, εντούτοις, ότι 
οι επενδύσεις της ΕΕ στην Ινδονησία αυξάνονται, με την Ινδονησία να βρίσκεται 
στη δεύτερη θέση μετά τη Σιγκαπούρη όσον αφορά τις άμεσες ξένες επενδύσεις, και 
ότι 1.000 εταιρείες της ΕΕ έχουν επενδύσει περισσότερα από 1.000 δισεκατομμύρια 
ευρώ και απασχολούν 1,1 εκατομμύρια Ινδονήσιους·

(κδ) καλεί την Ινδονησία και την ΕΕ να δράσουν άμεσα για τη σύναψη συνολικής 
συμφωνίας οικονομικής εταιρικής σχέσης, με στόχο την εξάλειψη σημαντικών 
εμποδίων και την αύξηση του εμπορίου αγαθών, επενδύσεων, υπηρεσιών και 
δημοσίων συμβάσεων·

(κε) επισημαίνει ότι οι εξαγωγές προϊόντων ξυλείας της Ινδονησίας στην ΕΕ αυξήθηκαν 
κατά 114% το πρώτο τρίμηνο του 2013 εξαιτίας του συστήματος διασφάλισης της 
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νομιμότητας της ξυλείας (TLAS)· αναμένει ότι κοινές τακτικές αξιολογήσεις θα 
εξετάζουν την ικανότητα των σχετικών μερών να εφαρμόζουν το TLAS, το οποίο 
απαγορεύει το εμπόριο παράνομων προϊόντων και απαιτεί την υποχρέωση 
επιμέλειας εκ μέρους των φορέων εκμετάλλευσης της βιομηχανίας ξυλείας της ΕΕ·

(κστ)επισημαίνει ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη διέθεσαν περισσότερα από 388 εκατομμύρια 
δολάρια για αναπτυξιακή βοήθεια στην Ινδονησία το 2012 και συστήνει την 
αξιοποίηση της βοήθειας για τη στήριξη της εκπαίδευσης, την ανάπτυξη γενικών 
ικανοτήτων, το περιβάλλον και την αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής·

(αα) υποστηρίζει ότι η ΕΕ πρέπει να παράσχει τη συνδρομή της για την υλοποίηση του 
νέου Γενικού προγράμματος για την ανάπτυξη 5-10 ετών και ότι πρέπει να μοιραστεί 
την πείρα της σε σχέση με τις εταιρικές σχέσεις δημόσιου και ιδιωτικού τομέα, 
ούτως ώστε οι οικονομικές ρυθμίσεις να μην τροφοδοτήσουν τη διαφθορά και να 
μην επιβαρύνουν υπερβολικά τους φορολογούμενους·

(αβ) χαιρετίζει τις διατάξεις της ΣΕΣΣ που αποσκοπούν στην προώθηση της συνεργασίας 
και τη διευκόλυνση του εμπορίου, της ροής επενδύσεων και των διαπροσωπικών 
ανταλλαγών στο πλαίσιο των πρωτοβουλιών ΕΕ-ASEAN· τονίζει ότι η διμερής και 
πολυμερής συνεργασία μπορεί να προαγάγει την επίλυση συγκρούσεων σε 
περιφερειακό και παγκόσμιο επίπεδο και να ενισχύσει την αποτελεσματικότητα στην 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας, της πειρατείας, του οργανωμένου εγκλήματος, της 
νομιμοποίηση εσόδων από εγκληματικές ενέργειες και των φορολογικών 
παραδείσων·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και στην 
Επιτροπή.


